
Schwarzes Alpenschwein  /  Suino Nero delle Alpi 

Kurze Geburtsmeldung / Breve messagio di nascita
Kurze Erstmeldung gleich nach Geburt/breve rapporto iniziale subito dopo il parto 

Name und Adresse Züchter / Nome e indirizzo allevatore: 

=>   

 (Name +) Nr. Muttertier / (nome e) no. scrofa:

 (Name +) Nr. Zuchteber / (nome e) no. verro:

 Datum des Wurfes/data del parto:  Zahl Ferkel/num. suinetti:  davon lebend/ di questi ancora vivi: 
   (inklusive der toten / compresi i morti) 

___________________________________________________________________________________________________________________________ 

Würden ev. Zucht und Masttiere abgegeben? / Gli animali da allevamento e da ingrasso verrebbero venduti? 

Allgemeine Bemerkungen (z.B. Geburtsverlauf, andere Farbmuster) / Osservazioni generali (per esempio corso della nascita o altri campioni di colore) 

=> Einsenden an / spedire a: info@patrimont.org 
 oder postalisch an / o per posta a:   Netzwerk/Rete Pro Patrimonio Montano, Schneebergstr. 17, CH-9000 St. Gallen / Svizzera 

Farbverteilung der Ferkel /  
Distribuzione del colore dei suinetti 

Anzahl rein schwarze 
numero «nero puro» 

Anzahl hell-dunkel gescheckt 
num. pezzato bianco e nero   

Anzahl rot-dunkel gescheckt 
num. pezzato rosso e nero    
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